	
	ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ JEDNATELE

&
souhlas se zápisem do obchodního rejstříku

	Affidavit of A Managing Director

&
CONSENT  TO  AN  ENTRY  TO  THE  COMMERCIAL  REGISTER



	
	Já, níže podepsaný,
Pan …

nar.: ….., 

bytem …………, 

Spojené státy americké,

jako jednatel společnosti

XXXX s.r.o.
IČO: 29100000

se sídlem Menclova 2577/5, Libeň, 180 00 Praha 8

zapsané v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze pod spisovou značkou C vložka 203844

(dále jen „společnost Celonis s.r.o.“)

tímto prohlašuji,
	I, the undersigned,

Mr. …, 

DOB: …, 

residing at …………, 

United States of America,

as managing director of the company
XXXX s.r.o.
ID: 29100000
with registered office at Menclova 2577/5, Libeň, 180 00 Prague 8

registered in the Commercial Register at the Municipal Court in Prague under file number C, insert 203844
(hereinafter referred to as "Celonis s.r.o.")
hereby declare,

	
	
	

	
	že splňuji veškeré zákonné podmínky pro výkon funkce jednatele společnosti s ručením omezeným.


	that I meet all statutory requirements to perform the office of a managing director of a limited liability company. 



	
	Dále výslovně prohlašuji, že:
	I also expressly affirm that:



	a)
	jsem plně svéprávný,


	I have full legal capacity to act,



	b)
	jsem bezúhonný ve smyslu zákona č. 455/1991 Sb., živnostenského zákona, ve znění pozdějších změn a doplňků,


	I have a clean criminal record as defined in Act 455/1991 Sb., Trade Licensing Act, as amended,



	c)


d)


	neexistuje žádný rejstřík trestů v USA, který by obsahoval informace o záznamu trestné činnosti jak na státní tak na federální úrovni,

u mne není dána překážka provozování živnosti ve smyslu § 8 zákona č. 455/1991 Sb., živnostenského zákona, ve znění pozdějších změn a doplňků,
	There is no criminal record in the U.S. that contains criminal history information at both the state and federal level,
I am not barred from pursuing a trade under s. 8 of Act 455/1991 Sb., Trade Licensing Act, as amended,



	e)
	ohledně mého majetku ani majetku obchodní korporace, v níž jsem působil v posledních třech letech jako člen orgánu, nebylo vedeno insolvenční řízení podle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších změn a doplňků ani řízení podle ustanovení § 63 - 65 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích),
	no insolvency proceedings (as regulated by Act 182/2006 Sb., On Insolvency and Its Administration, the Insolvency Act) have been initiated or conducted against my estate or the estate of any business corporation in which I acted as a member of a body over the past three years, nor any proceedings described in ss. 63 to 65 of Act 90/2012 Sb., On Business Companies and Cooperatives (Business Corporations Act),

	f)
	u mě není dána jiná překážka funkce,
	I am not barred or prevented from performing the office under any other applicable laws and regulations,

	g)
	nebylo rozhodnuto o mém vyloučení vykonávat funkci člena statutárního orgánu jakékoli obchodní korporace nebo být v obdobném postavení podle ustanovení § 63 až 67 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích),
	I was not expelled and/or barred from performing the office of a member of a governing body of a business corporation under sections 63 to 67 of Act 90/2012 Sb., On Business Companies and Cooperatives (Business Corporations Act),

	h)
	u mě nenastala překážka pro výkon funkce podle ustanovení § 38l zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník ve znění pozdějších změn a doplňků, v souvislosti s § 779 odst. 3 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích).
	I am not barred from performing the office under s. 38l of Act 513/1991 Sb., Commercial Code, as amended, in connection with  s. 779 (3) of Act 90/2012 Sb., On Business Companies and Cooperatives (Business Corporations Act).

	
	
	

	
	Dále prohlašuji, že souhlasím, abych byl zapsán do obchodního rejstříku jako jednatel společnosti XXXX s.r.o.

	Furthermore, I declare that I agree with my registering into the commercial register as a managing director of XXXX s.r.o. 

	
	Česká verze tohoto prohlášení má přednost.

	Should any discrepancies arise, the Czech version prevails.



V / In  ......................................, dne / this ..........……














......................................................






…………
(ověřený podpis /
certified signature)
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